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Velkommen til Tango M2Frontpanel

Norsk

Stress-BT

LED-bryter PÅ 

STAT* – Start eller stopp STAT-modus

OPP – Rull gjennom menyer og lister

VELG – Velg hovedmenyskjermbildet og 
velg menyalternativer

NED – Rull gjennom menyer og lister

DKATM/OSC – Velg auskultasjons-
DKATM-modus eller oscillometrisk 
OSC-modus (se delen DKA- vs. OSC-
modus i denne veiledningen for mer 
informasjon)

START/STOPP – Start eller stopp en 
måling.

Målevisningen viser gjeldende eller siste pasientmålinger 
som numeriske avlesninger.

Et grønt ikon med «løpende mann» angir at måleren er stilt 
inn til å foreta BT-avlesninger i auskultasjons-DKA™-MODUS (i 
aktivitet).

Gjennomsnittlig 
arterietrykk*

MansjettrykkBlodtrykksavlesning

Bølgeformindikator  
og display

SpO2Intervallindikator 
og timer

Hjertefrekvens

Dobbelt 
produkt

Blodtrykk

Blodtrykk og 
hjertefrekvens for den 
uthevede avlesningen

SpO2Intervallindikator 
og timer

Hjertefrekvens eller  
dobbelt produkt

SpO2 (valgfritt tillegg)

Innebygd EKG (valgfritt tillegg)

Pasientkabel 
(mikrofon)

Pasientkabel  
(pneumatisk)

Strøm PÅ

USB-B

USB-A

RS-232

BNC-kontakt 
ekstern EKG

Hodetelefon

Tilkobling til 
likestrøm

Diagramvisningen viser et sammendrag av de siste BT-
målingene, i tillegg til numerisk visning av andre avlesninger.

Et oransje ikon med «løpende mann» med en kuttet sirkel angir 
at måleren er stilt inn til å foreta BT-målinger i oscillometrisk 
MODUS (ikke i aktivitet). Pasienten må holde seg i ro.

* Ikke tilgjengelig i alle land. Se brukerhåndboken for informasjon.

* Trykk på STAT-knappen for å foreta 
gjentatte blodtrykksmålinger for tidssensitive 
situasjoner eller nødssituasjoner.

Takk for at du valgte Tango M2 blodtrykksmåler.

I over 30 år har SunTech Medical vært den mest 
fremtredende leverandøren av ledende teknologi og 
innovative produkter for blodtrykksmåling når manuell 
avlesing er upålitelig eller ganske enkelt umulig.  

I dag fortsetter vi den kontinuerlige fremgangen innen 
klinisk blodtrykksteknologi.  

Tango M2 er den siste i vår rekke med Tango 
blodtrykksmålere for stresstesting, utformet spesifikt for å 
virke med stressystemet ditt.

Målevisning

Bakre panelkonfigurasjon Diagramvisning

Driftsinstruksjoner for dette produktet finner du på 
CD-en som følger med i esken. Du kan laste ned 
driftsinstruksjoner for dette produktet fra suntechmed.
com/library.

Se instruksjonene ved hjelp av Adobe Acrobat Reader, eller 
en kompatibel PDF-leser, på en datamaskin eller en mobil 
enhet med Internett-tilkobling.

Alarminnstillinger



Trinn 5 – Laste ned data

1. Sett inn USB-A-minnepennen i Tango M2 (1)

2. Bruk piltastene og Velg-tasten til å navigere til Hovedmeny > 
Måletabell > og trykk på Velg-tasten.

3. Naviger til valget Last ned data og trykk på Velg-tasten.

4. Det kommer opp en melding som sier Nedlasting pågår. Når 
nedlastingen er fullført, trykker du på Velg-tasten for å avslutte. 
Du kan nå ta ut USB-A-minnepennen.

5. Koble USB-A-minnepennen til PC-en din. Når vinduet åpnes, vil 
det være en fil som kalles Resultater. Åpne denne filen.

6. I filen vil det være et dokument som må identifiseres. Det 
starter med år fulgt av måned og dato og andre identifikatorer 
etter oppsettet ÅÅÅÅMMDD########. Dette er den unike 
identifikatoren for hvert nytt BT-
datasett som hentes ut av Tango M2.

For mer detaljerte instruksjoner 
kan du se etter informasjon i 
brukerhåndboken.
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Førstegangs oppsett og drift
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Trinn 1 – Utpakking av Tango M2

Pass på at du har alle de riktige komponentene. Se på 
pakningsetiketten på den innerste esken der du finner listen over 
komponenter du har mottatt basert på bestillingen din.

Koble strømforsyningen til en strømkabel og plugg den inn i en 
tilgjengelig stikkontakt for vekselstrøm. Koble strømforsyningen 
til inngangskontakten for likestrøm på baksiden av måleren.

Bruk AV/PÅ-knappen (1) på baksiden av måleren til å slå den på. 
Det blå LED-lyset (2) på toppen av Tango M2 vil alltid lyse når 
måleren er slått på.

Trinn 2 – Koble til stressystemet

Koble til stressystemet ved hjelp av ekstern EKG-kabel og RS-232- 
eller USB-kabel. 

Når du skal koble til stressystemet, kan du gå til www.
SunTechMed.com og velge: Support > Customer Technical 
Support > Download Library > Stress BP Monitors > Tango M2 
>Interface Notes og få en liste over tilgjengelige merknader til 
grensesnitt.

Du kan også se i Tango M2s E-bibliotek og velge: Hovedmeny > 
Måleroppsett > E-bibliotek > Merknader til grensesnitt og få en 
liste over tilgjengelige Merknader til grensesnitt.

Trinn 4 – Foreta en måling

Tango M2 krever EKG-signal for å kunne foreta BT-målinger og 
må stilles inn på DKA-modus når pasienten er i aktivitet. Så 
snart testen begynner, vil stressystemet be måleren foreta BT-
avlesninger. Mansjetten vil automatisk fylles opp for hver måling. 
Meldingen «SLAPP AV I ARMEN – BT pågår» vil vises inntil 
målingen er fullført, og deretter vil avlesningen vises. Du kan også 
trykke på START/STOPP-knappen for å manuelt be måleren om 
å foreta BT-avlesninger. Denne samme knappen kan brukes til å 
avbryte en avlesning om nødvendig.

Trinn 3 – Plassere og koble til mansjetten

Bruk enten SunTech Orbit-K™-blodtrykksmansjett eller et SunTech-sett for bruk til én pasient (inneholder en blodtrykksmansjett og mikrofonpute for engangsbruk). Denne delen gir veiledning for valg av riktig størrelse og plassering for begge typer man-
sjett. Det er viktig at mansjetten er riktig tilpasset til pasientens arm, og at mikrofonen er plassert over brakialarterien (mellom biceps og triceps)! Feil mansjettstørrelse og feilplassert mikrofon kan føre til manglende eller dårlig avlesning og nøyaktighet. 

Orbit-K-mansjett

a.	 Finn brakialarterien på venstre arm.
b.	 Skyv mansjettermet opp på pasientens arm med ARTERIE-merket pekende nedover armen.
c.	 Det er en mikrofon plassert under ARTERIE-merket. Pass på at mikrofonen er plassert på den indre delen av armen, rett over brakialarterien mellom 

biceps og triceps. Det skal være omkring 3 til 5 cm (to fingerbredder) mellom kanten av mansjetten og albuen.
d.	 Sett den 3-nålers mikrofonkontakten fra mansjetten inn i tilsvarende kontakt på pasientkabelen. Kontakten kan settes inn begge veier.
e.	 Koble slangen fra mansjetten inn i tilsvarende kontakt på pasientkabelen og vri rundt.
f.	 Pakk mansjetten rundt armen og fest den. Bruk håndleddstroppene til å feste kablene til pasientens håndledd.

Sett til bruk for én pasient (SPU) 

a.	 Finn brakialarterien på venstre arm.
b.	 Plasser mikrofonen på mikrofonputen. Riv av den beskyttende filmen på mikrofonputen.
	 MERK: Settet til bruk for én pasient bruker mikrofonen fra Orbit-K-mansjetten.
c.	 Plasser mikrofonen på pasientens arm og pass på at mikrofonen er plassert på den mellomste delen av armen, rett over brakialarterien mellom 

biceps og triceps. Det skal være omkring 3 til 5 cm (to fingerbredder) mellom mikrofonputen og albuen.
d.	 Pakk mansjetten rundt armen og fest den.
e.	 Sett den 3-nålers mikrofonkontakten fra mansjetten inn i tilsvarende kontakt på pasientkabelen. Kontaktene kan settes inn begge veier. Koble 

slangen fra mansjetten inn i tilsvarende kontakt på pasientkabelen og vri rundt.
f.	 Bruk håndleddstroppene til å feste kablene til pasientens håndledd.


